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AHHOmMauuA: HApPOOHble NeCHU NONOJHAIUCH, PA3BUBAIUCL HA NPOMANCEHUU BeK08. Dma HAPOOHASI NAMAMb PACKPLLLA
B03MONCHOCHIU OONLULO20 NOKOLEHUs, NOOAPUNLA HAPOOY HOGbIl 6321510 U HOB0€ ObIXAHUE, NOSAGUIUCH HOBbLE NOIMbL.
Xamuo Anumooccan — 00uH U3 MAKUX BEIUYAUUUX NOIMO8, AGIAUWUXCA NI00OM HAPOoOHOU namamu. OzpomHoe
CoKpoguwye, Hecmemuoe 602amcmeo 0YX08H020 HACAEOUsL HAPOOd, OPEGHUE NECHU Ne2l 8 OCHOBY €20 IUPUYECKUX CHIUXO08
U 3a38Y4AU HOBLLMU MOMUBAMU U HOGLLMU HOMAMU.

B cmamve paccmampusaromcs ocobennocmu meopyecmaa Xamuoa Anumodicana, eiusHue u poib HAPOOHbIX Meaooull,
ObLIUH, HAPOOHBIX NECEH U MOMUBO8 6 CIUXOMBOPEHUSIX U OPaMax nosmad.

Knioueevie cnosea: necms, menoous,, Qoavkiop, ObLIuHbL, MEKCM, OPaAMAmypaus, meopieckas 1abopamopus, nepegoo,
OPUSUHATBLHOCMb, YKA3AMENb, KIACCUDUKAYUS, AHATU3, TUMepamypd, pazoei.

ABOUT THE WORK OF HAMID ALIMJAN
Khamdamova S.Kh.

Khamdamova Sayyora Khusenovna - Candidate of Philology, Associate Professor,
DEPARTMENT OF UZBEK AND FOREIGN LANGUAGES,
STATE CONSERVATORY OF UZBEKISTAN, TASHKENT, REPUBLIC OF UZBEKISTAN

Abstract: folk songs have been replenished and developed over the centuries. This folk memory revealed the possibilities
of a large generation, gave the people a new look and a new breath, new poets appeared. Hamid Alimjan is one of such
great poets who are the fruit of the people's memory. A huge treasure, the innumerable wealth of the spiritual heritage of
the people, ancient songs formed the basis of his lyric poems and sounded with new motives and new notes.

This article discusses the peculiarities of Hamid Olimjon's work, the influence and place of folk melodies, epic epics, folk
songs and melodies in the poet's poems and dramas.
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Haponnble mecHH M MOTHBBI Ha TPOTSDKEHHH BEKOB XPAHATCS B OTPOMHBIC M BEIMYECTBEHHBIE KIAJE3H IIOA
Ha3BaHUeM HaponHas maMATh. Kak yrBepxmaer pycckuii ompkiopuct FO.I'. Kpyrios, HapoaHas qupuKa MOsSBIIACH Ha
JIOHE 00PSAI0B, ICTOKH KOTOPOH YXOAAT BIIyOb HCTOPHH.

TBopuecTBO mosTa Xamuga AluMIKaHa HEBO3MOXKHO MPEACTaBUTh O0e3 meceH. Kaxas cTpoka ero CTHXOTBOPEHHUH
3BYUYHT Kak IECHS, OH HE NPU3HAET HU OJHY CTPOKY 0e3 MeJOoJIH, He CYMTAET ero cTuxoM. 0o mecHs crana 4acThio U
CHMBOJIOM JIYXOBHOT'O MHpa Haiero Hapoja. Kak yreepxkaaer ¢oipkiopuct A. Mycakynos: “TlecHst — THIIOJIOTHYECKOE,
oOuiee /st JAYXOBHBIX KYJBTYp HAapolOB MHpa sIBI€HHE, B TO K€ BpeMs Cyry0o HallMOHAIbHOE, MCTOPHYECKOE,
STHUYECKOE, MO3THKO-ICTETHYECKOE SBJICHUE. JTO NOATHYECKAs! MaMsITh HapoAa, XyJ0KECTBEHHas Iepeiadya 0ObIIeHHOM
JKM3HH, HECKOHYAEMBIH TyXOBHBIH MCTOYHMK. M31peBiie IMecHs, SBIAACH MOMOIIHUKOM B OOBIIICHHOW JKH3HHM HApoja,
oOoramaer ero AyxoBHBIH mup. [lomaBisiomiee OOJBIIMHCTBO HAPOAHBIX IIECEH SIBISIOTCS YacTbIO MHOT'OBEKOBOW
KYJIbTYpBI, O0IIeYeNIOBEYECKIX IeHHOCTeH. JKN3Hb YenoBeka, HCTOPUIO HAapoja, CEroHs M ero Oyayiiee HEBO3MOXKHO
npeactaButh 0e3 nmecun” [1, 9]. TanaHTIMBBIN MECATENb, MPOYYBCTBOBABIIHUI 3TO KaX0W KJIETKOW CBOETO Teja, MUIIET
CJIEAYIOIIE TIPOHUKHOBEHHBIE CTHXH!

“HoBpamapuu 0e3ab FyHUamap,

Tonurma anTau Xxa€t OTUHHU

Ba ma60oma Kypryp HIK caxap

Onub KeTau TYJIHUHT TOTHHH .

[locne mpouTeHHMsI ATHX CTHXOB B YIIaX HEBOJBHO 3BYYHT MEJIOIWSA, a Hepei TIa3aMu IpeAcTaér Oe3ympedHas
KapTUHAa HapOJHOTO Jayxa. OJTO CcTUXoTBopeHue modta “Korma mBerer yprok” OyATO IPOM3BENCHUE HMCKYCCTBA,
MIPOHUKHYTO HApOJHBIMA MOTHBaMHU U XapakTtepoM. Haur Hapon oueHb JtoOUT BecHy. Hamr Hapoj ¢ HeTeprieHHeM kIET
OKOHYAHHMS 3UMBI, KOTJIa JIyra U NOJIs NOKPBIBAIOTCS 0apXaTHOH 3€JIeHBI0; JIIOJM OYeHB LEHSAT U JII00ST 3TH AHU. OO 3THX
JHSX TpenBelaeT IBeTeHue yproka. Ilocne Toro, xak pacuBeTaeT ypIOK, Hapoj yXe NPHUCTYHAaeT K IONHOLIEHHOMY
NIPa3IHOBAHUIO BECHBI, MO0 y)K€ I03aJd TPEBOXKHbBIE JHHU, B KOTOpbIe MpoxomsaT oOpsapl “llBerenne muHpmans”,
“IloacHEXHUK”, B IHU LBETEHUS YPIOKA THU YK€ 3HAUUTEIBHO TEIUICIOT:

“Mana ceHra onam-oJiaMm T'yJ,

OTaruHrra CMKKaHu4a o,

Bynna tone xap HapcagaH My,

To ynrynua ury ymkama Kor”



XonoaHEIE W TEMHBIC 3UMHHE THH YK€ JaJeKO IMO03alH, TeTepb MOBCIOAY “MHUp LBETOB”. MOXHO HabpaTh LEIYIO
OXalKy 3TOTO CYACThS, W MBJHETh OT CYACTbsi. MOXKHO JIM COMHEBAThCSA, UTO 3TH CTPOKH €CTh MEJIOJUH W CJOBa,
POXICHHBIE HApOAHBIM MbiluieHHeM? OJHAKO K CBOMM CTHXaM NO03T ¢miocodudeckn 0OOCHOBAHHO MPUBHUBACT
HapOJHbIE MOTHBBI U HAPOAHBIN IyX, TEHEPh M300paKEHUs! MPUPOABI IUIABHO NMEPEXOIAT K N300paKEHUIO BHYTPEHHUX
TICHXOJIOTUYECKUX KapTHH:

“YMpuaa xed ryj Kypmai, inrnad

VTraHmapHUHT XaKKH XaM CEH/a,

Xap O6axopHHu HuFIab Kapmiaad

KerrannapHUHT XaKK4 XaM ceHza...”

YyBCTBYyeTCS, YTO 3TH CTPOKH BBIIMBAIOTCS U3 CAMOT'0 CEp/Ilia 1I03Ta, 3TO HE Pe3yNIbTaT ICUXOJIOTHYECKOTO AaBICHUs,
a McKphl ymu. Kaxercst, 0ynTo, MyapbIid cTaper] YuTaeT 6JarociioBeHHe, a MO3T NepenuchiBaeT UX Ha YUCTBIN JICT. DTO
TIOKa3bIBAET, HACKOJIBKO TITyOOKO MO3T YyBCTBYET HAPOJHOE JIOCTOSTHIE M HCKYCCTBO CKA3UTEIbCTBA.

ITo>T 6BLT 3HAKOM C TBOPUYECTBOM HapOIHBIX ckasuresedl Pazmnom HOmpamem ormsl, Opramem xymanOyns0yaem
OrJIBl, OBUT MHMIIMATOPOM M3JaHUS MHOKECTBA HApOJIHBIX IACTAHOB, CaM BO3IJIABISLI 3TO Jel0. B "acTHOCTH, mIeaeBp
y30€KCKOT0 yCTHOTO HAapOAHOTO TBOPYECTBA — MO3MA «AJMAMBIID) BIIEPBBIE M37aHa MMEHHO XaMHIOM AJMMKaHOM
(1938). biarogaps >ToMy GBUIM COXPaHEHBI MHOTHE PEIKHE 00pa3Ibl HAPOIHOIO TBOPYECTBA.

Coopauku cTuxoB Xamuaa Amummpkana «Beuep y pexu» (1936), «Crpana» (1939), «Cuactee» (1940), moambl
«Paccka3z aByx gesymek» (1935—1937), «Airyns u baxtusap» (1937), «Cemypr» (1939) npuBHecnn M 3aKkpenuny B
y30€KCKOW MO33MH MPUHIHUIIBI POMaHTHYECKOTO M300paKeHHUs], STH MPOU3BEICHUS XapaKTepU3yIOTCsl TpaHchopManmeit
HapOJHBIX MOTUBOB B IPOHMKHOBEHHYIO [10I3UIO.

Crux nosta “Y30ekucTan” MOJATBEPKAAECT HAITY MBICIL. MENOIUYHOCTh M CTUXU HACTOJIBKO €CTECTBEHHBI, KAXKETCS
Oy/ATO OHM JIBIOTCS U3 YCT HApoJa:

Boauitnapau s€B keszranna,

Bup axub xuc 6op 311 MaHAa. ..

Yarmap ypud rymiarad OOFuH,

Vrap >1um BaTaH TYNpoFuH.

OpmamiiapaaH THHTIIA0 XUKOS

Vcap >mm monpa Fost.

Hapénapnan xyinad yrapamm,

Opraknapra KyjaoK TyTapIuM.

XaMMacHHU TUHIJIAPJUM, aMMO,

VXIIammHu TonMacaum aco.

OTH CTHUXU 1MO3Ta TIIyOOKO MPOHUKIM B CEpJla JIIOAEH ¢ MOMOIUIBI0O KHHI, a MHOT/IA C SKPaHOB TEJIIEBH30POB, UTO
JIOKa3bIBaeT €€ HelOBTOPUMOCTb, M3BICKAHHOCTh MCIOJIb30BAHHBIX 3€Ch MOITHYECKUX 00pa3oB, OJIM30CTh CPaBHEHUH K
HapOJHBIM, & OTCYTCTBUE M30MPEHHOHN (rtocoduu, GpaiabIIMBBIX HOT, BBICOKONIAPHOCTH elle OOJbIIe MPUOIU3MIN UX K
Hapo/ly; HapoJl JIIOONUT U CHOBA M CHOBa oOpamiaeTcs K ’TUM CTHXax, IIOCKOJIbKY B HUX IIEPEKOYEBAIN HAPOIHBIE MOTHBEI,
HCIIOKOH BEKOB JKMBYILIMX B CEpALIAX JIOJCH.

“Ioupnapu razan €3a1u,

Ky#tunnapu yxuidau suina.

JKyBonuapu aiitagu anna,

[Tazannacu €nanu MUPMOH,

Kapunapu kyrangm MEXMOH, —

By mynpaiina axubd quépaup”

PudmoBannbie 37ech cinoBa ‘sumia”, “amna”’, “mmpMoH”, “MeXMOH” JEMOHCTPUPYIOT XapakTep HaIlero Hapoja.
Kaxnas y30ekckas ceMbs JIIOOMT CBaIbObI, Ha CBaJb0axX MCIIOJHSIOT MECHHU sULIa, a TOJ CIYCTSl HCIIOJHSIOT “amia” —
KOJIBIOEJIbHBIE. Y30EKCKHH JI0M BCeraa OTKPBIT JJIsl TOCTEH, Ha CTOJIe BCET/ia eCTh pyMsHas Jernelnka. B kaxaoi crpoke
€CTh MEUTHI ¥ YasHUsI HapoJia, HICKPEHHHE U J00pbIe OXKEeTaH!sl:

“Iladroan3op OOFNmapHU KYpAKUM,

I'yn xykapran TOFIapHU KYpAUM,

Mexp Kyiub yuran capu ok,

Ommok 0ynnu Oy, a3u3 TYIpoK”.

Xamun Anummxan nepeBén npousBeneHuss A.C. Ilymxuna, JILH. Toncrtoro, M. I'opskoro, B. Maskosckoro,
A. Cepadumonuua, T. llleBuenko, M. JlepmonroBa, H. OctpoBckoro, A. Kopheituyka. [TepeBoabt Xamuna AnummpkaHa
TaKke IMPOHHU3aHbl HAPOJHBIMH MOTHBaMH. [lepeBOJbI PYCCKMX CTHXOB TaK)KE YMENO IPONHTaHbl y30eKCKHMMHU
MoTHBaMH. “B ¢opMupoBaHuM M pa3BUTHH HOBOW y30eKcKo# mikonbl nepeBogoBenenns 20-30 rr. XX Beka ecTb poib
Xamuga Amnmyxana. K cepeanmne 30-X ronoB, Ha ITHMKE CBOETO TBOPYECKOTO TallaHTa, HAKOMHMB OTPOMHBIA OIBIT B
JUTEpaType M B COBEpPLICHCTBE OBJIAJCB CEKPETaMM II033UH, MPUCTYNAeT K MNEepeBOjaM IIPOU3BEACHHS KIIACCUKOB
BCEMUPHOM JINTEpaTyphl M MOKa3bIBaET BBICOKHE PE3yIbTaThl U cdepe nepeBojoBeieHNs. B 3ToM TBOopueckoMm mporiecce,
ecIi BBRIpa3uThes cnoBaMu yuutens [Iymkuaa B.A. XKykoBckoro, crapaincst ObITE HE “pyKamMu’ TO3TA, CTUXH KOTOPOTO
OH TIEPEBOJINT, a CTaTh €My JOCTOWHBIM ‘‘collepHUKOM’’. HeCOMHEHHO, B 3TOM Jiejie eMy IIOMOTIIH €TO 3HAHHUS HapOIHOM
JIEKCHKH, HEMTOBTOPHMBIX MOTHBOB, KOTOPBIE OTJIIMYAIOT €r0 OT APYTHX HaponoB. biaromaps emy, cTuxm 3apyOeKHBIX
MTO3TOB CTaJM 3BydYaTh Ha Y30€KCKOM s3bIke*. MIHTepecHO, uTo Xamua ANMMIDKaH TepeBEN Ba 3aMeYaTelbHBIX CTHXa
[Tymxuna — “S Bac moOwmin...” n “TuKuIaMaH Kyprasaa Iapxoi...” IO 30BY CBOETO CepAla. DTH CTUXU HE BOILIH B



cobpanne counHeHuil IlymkmHa Ha y30ekcKoM si3blke. OIHAKO 3TH TEpPeBOABI CTUXOTBOPEHMH HACTOJIBKO YMEIO
HACTPOEHBI Ha Y30eKCKUH Jaf, Kaxercs, Oyaro [lymkuH Hamucanm ux Ha y30€KCKOM sI3BIKE. JTO caMasi BRICOKAsl OI[CHKA
mepeBosia, ImepeBoqunka Xamuna Amumkada. Ecii cpaBHUTH 3TH JABa IepeBoaa ¢ mepeBojmamu mosM “‘Kapkasckas
wieHHna” u “Pycanka”, TO B IEpPEUNCIEHHBIX NEPEBOJAX Mbl HE BHUAWM TOW Kpachl M CIIETCHHS UYYBCTB, KaK B
nepeBoax cTUXoB. [ToaToMy Haiu cepala e 10JIro OCTAITCS 3aKPBITHIMH MIEPEBOIaM JACTAHOB U Ipam”.

ITymkiH Ha3bIBaI MEPEBOJYMKOB “TIOYTOBBIME JOmaapMu nuBmim3anuu’” [2, 515]. Xamun Anummkan Takxke ObUT
NepeIOBUKOM y30eKCKOW KyJabTypbl. TBOPUECTBO 1MO03Ta, KaK M HAPOAHBIE NECHH, OYAYT 3aCTaBJIATh TpPENeTaTh cepaua
JIIOJIEH U 3aKPEISITCs B HAPOJHOM MTaMsTH.

Cnucox numepamyput / References
1. Mpycakynoe Ackap. Y30ekckas HapoaHas nupuka. M3narensctBo «Dan» Akagemun Hayk PecryOnmku Y30ekucraH,

2010.
2. Ilywkun A.C. IlonHOE coOpaHne COYMHEHH B AecaTd ToMax. T. 7. M., 1958.



